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N-VA : Nieuw-Vlaamse Alliantie
Ecolo-Groen : Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales – Groen
PS : Parti Socialiste
VB : Vlaams Belang
MR : Mouvement Réformateur
cd&v : Christen-Democratisch en Vlaams
PVDA-PTB : Partij van de Arbeid van België – Parti du Travail de Belgique
Open Vld : Open Vlaamse liberalen en democraten
Vooruit : Vooruit
Les Engagés : Les Engagés
DéFI : Démocrate Fédéraliste Indépendant
INDEP-ONAFH : Indépendant - Onafhankelijk

Abréviations dans la numérotation des publications: Afkorting bij de nummering van de publicaties:

DOC 55 0000/000
Document de la 55e législature, suivi du numéro de base 
et numéro de suivi

DOC 55 0000/000
Parlementair document van de 55e zittingsperiode + 
basisnummer en volgnummer

QRVA Questions et Réponses écrites QRVA Schriftelijke Vragen en Antwoorden
CRIV Version provisoire du Compte Rendu Intégral CRIV Voorlopige versie van het Integraal Verslag
CRABV Compte Rendu Analytique CRABV Beknopt Verslag

CRIV
Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le compte rendu 
intégral et, à droite, le compte rendu analytique traduit 
des interventions (avec les annexes)

CRIV
Integraal Verslag, met links het definitieve integraal 
verslag en rechts het vertaalde beknopt verslag van 
de toespraken (met de bijlagen)

PLEN Séance plénière PLEN Plenum
COM Réunion de commission COM Commissievergadering

MOT
Motions déposées en conclusion d’interpellations (papier 
beige)

MOT
Moties tot besluit van interpellaties (beigekleurig 
papier)
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Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

In het opschrift van de wet van 23 januari 1989 be-
treffende de in artikel 110, §§ 1 en 2, van de Grondwet 
bedoelde belastingsbevoegdheid, vervangen bij de wet 
van 16 juli 1993, wordt het nummer “110” vervangen door 
het nummer “170” en wordt het woord “belastingsbevoegd-
heid” vervangen door het woord “belastingbevoegdheid”.

Art. 3

Artikel 1 van dezelfde wet, genummerd bij de wet 
van 16 juli 1993 en laatstelijk gewijzigd bij de wet van 
28 april 2019, wordt vervangen als volgt:

“Art. 1. In de gevallen die niet voorzien zijn in arti-
kel 11 van de bijzondere wet van 16 januari 1989 betref-
fende de financiering van de Gemeenschappen en de 
Gewesten, zijn de Gemeenschaps- en Gewestparlementen 
niet gemachtigd om belastingen te heffen op de materies 
die het voorwerp uitmaken van een belasting door de 
Staat, noch opcentiemen te heffen op belastingen en 
heffingen ten voordele van de Staat, noch kortingen 
hierop toe te staan, behalve:

1° op minerale olie, overeenkomstig het samenwer-
kingsakkoord van 25 juli 2018 betreffende de uitvoering en 
de financiering van de bodemsanering van tankstations 
en gasolietanks voor verwarmingsdoeleinden;

2° op energieproducten die zijn bestemd om als 
verwarmingsbrandstof te worden gebruikt, onder de 
volgende voorwaarden:

a) de heffing door een gewest dient enkel om histo-
rische lasten die reeds worden geheven op elektriciteit 
te verschuiven naar fossiele verwarmingsbrandstoffen;

Onder historische lasten wordt verstaan de kosten 
die de gewesten dragen en die ze compenseren door 
middel van openbaredienstverplichtingen aan de dis-
tributienetbeheerders die ze vervolgens verrekenen in 
de nettarieven op de elektriciteitsfactuur, alsmede via 
eigen heffingen op de elektriciteitsfactuur.

b) deze heffing is onderworpen aan het voorafgaan-
delijk afsluiten van een samenwerkingsakkoord tussen 
de Staat en dit gewest, dat de nadere regels van deze 
verschuiving vaststelt.”

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78 
de la Constitution.

Art. 2

Dans l’intitulé de la loi du 23 janvier 1989 relative à la 
compétence fiscale visée à l’article 110, §§ 1er et 2, de 
la Constitution, remplacé par la loi du 16 juillet 1993, le 
numéro “110” est remplacé par le numéro “170” et, dans 
le texte néerlandais, le mot “belastingsbevoegdheid” est 
remplacé par le mot “belastingbevoegdheid”.

Art. 3

L’article 1er de la même loi, numéroté par la loi du 
16 juillet 1993 et modifié en dernier lieu par loi du 28 avril 
2019, est remplacé par ce qui suit:

“Art. 1er. Dans les cas non prévus par l’article 11 de loi 
spéciale du 16 janvier 1989 relative au financement des 
Communautés et des Régions, les Parlements de com-
munauté et de région ne sont pas autorisés à lever des 
impôts dans les matières qui font l’objet d’une imposition 
par l’État, ni à percevoir des centimes additionnels aux 
impôts et perceptions au profit de l’État, ni à accorder 
des remises sur ceux-ci sauf:

1° sur les huiles minérales, conformément à l’accord 
de coopération du 25 juillet 2018 relatif à l’exécution et 
au financement de l’assainissement du sol des stations-
services et des citernes de gasoil à des fins de chauffage;

2° sur des produits énergétiques lorsqu’ils sont des-
tinés à être utilisés comme combustible, aux conditions 
suivantes:

a) le prélèvement par une région sert exclusivement 
à transférer des charges historiques qu’elle lève sur 
l’électricité vers des combustibles fossiles;

Par charges historiques, l’on entend les coûts que les 
régions supportent et qu’elles compensent par le biais 
d’obligations de service public pour les gestionnaires de 
réseaux de distribution, qui les imputent ensuite dans 
les tarifs de réseau sur la facture d’électricité, ainsi que 
par des prélèvements propres sur la facture d’électricité.

b) ce prélèvement est subordonné à la conclusion 
préalable d’un accord de coopération, entre l’État et 
cette région, définissant les modalités de ce transfert.”
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